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en  �Instructions for use

Safety warnings 

Read the safety warnings carefully and only use the product  
as described in these instructions to avoid accidental injury  
or damage. Keep these instructions for future reference.  
If you pass this product on to another person, remember  
to give them these instructions.

Intended use
The product is designed for private use and is not suitable  
for commercial purposes.

DANGER to children
• Children are not aware of the risks associated with improper 

use of electronic devices. Therefore, keep the product out  
of the reach of children. 

• Keep the packaging material out of the reach of children.  
It poses several risks, including the risk of suffocation! 

DANGER due to electricity
• Do not make any modifications to the product. Only have  

repairs to the product carried out by a specialist workshop. 
Improper repairs can result in considerable risks to the user. 

• When charging the battery in the LED mirror, observe the  
following:

	 - �The LED mirror must not be charged in the bathroom  
or in damp rooms.

	 - �If the LED mirror has got wet, allow it to dry completely  
before connecting it to the mains power supply with  
the USB charging cable.

	 - �Do not place any containers filled with liquid, such  
as vases, etc., on or near the product. The container  
could tip over and the liquid may affect the safety  
of the electronics inside. Risk of electric shock.

	 - �Only use suitable charging devices for charging  
the product.

	 - �Do not use or attempt to repair faulty charging devices.

	 - �Do not connect the LED mirror to the power supply  
if the mirror itself or the USB charging cable shows  
visible signs of damage.

WARNING – risk of burns/fire 
• You cannot and must not attempt to replace or remove  

the built-in rechargeable battery on your own. If the re
chargeable battery is removed or replaced improperly,  
there is a risk of explosion. Only have the battery replaced 
with the same or a comparable rechargeable battery.  
If the rechargeable battery is faulty, consult a specialist  
workshop.

• Do not place any open flames, e.g. burning candles, in the  
vicinity of the product. Candles and other open flames  
must always be kept at a distance from the product  
in order to prevent potential fires from spreading. 

• The product contains a lithium-polymer rechargeable  
battery. This must not be taken apart, thrown into fire or 
short-circuited.

• Do not change, deform, heat up or dismantle rechargeable 
batteries. 

CAUTION - material damage
• Do not immerse the LED mirror or the USB charging cable  

in water or other liquids. 

• Ensure that no liquids are able to enter the USB connection 
socket.

• Position the USB charging cable in such a way that the  
LED mirror cannot be accidentally pulled down by the  
cable while it is charging.

• The USB charging cable must not be bent or crushed.  
Keep the USB charging cable away from sharp corners  
and sources of heat.

• Do not expose the product to any hard impacts and protect  
it from dust, moisture, direct sunlight exposure and extreme 
temperatures.

• Do not use abrasive or caustic cleaning agents, or hard brushes, 
etc., for cleaning. 

• The built-in LEDs cannot and must not be replaced.

• Some varnishes, synthetic substances and types of furniture 
polish may react adversely with the material of the non-slip 
feet and soften them. To avoid unwanted marks on furniture, 
place a non-slip mat underneath the product if necessary.

Technical specifications

Model:	� 634 055	 (wood effect) 
641 946	 (black)

Rechargeable battery:	 Lithium-polymer 3.7 V  1000 mAh  
(tested as per UN 38.3)	� Watt-hour rating: 3.7 Wh 

(non replaceable)

Input:	 5 V  0.4 A  
Output:	� 1.5 W  0.25 A 

(the  symbol stands for direct  
current)

Charging time:	 approx. 3.5 hours

Operating time:	 approx. 6 hours

Bulb: 	 LEDs (5500 K: daylight)

Ambient temperature:	 +10 to +40 °C

Made exclusively for:	� Tchibo GmbH, Überseering 18,  
22297 Hamburg, Germany

In the course of product improvement, we reserve the right  
to make technical and optical modifications to the product.

Charging the battery

To prevent damage to the rechargeable battery, the product  
is only half charged upon delivery. Therefore, charge the  
rechargeable battery fully before using the product for the  
first time by connecting it to the mains power supply using a 
mains adapter (not included).

You can switch on the LED lights while the battery is charging, 
however this will extend the time required to charge the product.

1. Insert the end of the USB charging cable into the connection 
socket on the side of the LED mirror.

2. Connect the other end of the USB charging cable to  
a wall socket using a suitable mains adapter (not included).

The charging indicator light lights up red while the device  
is charging. When empty, the rechargeable battery can  
be fully charged in approx. 3.5 hours.  
Once the battery is fully charged, the charging indicator  
light turns green.

3. When the device is charged, remove the mains adapter 
from the wall socket and disconnect the USB charging  
cable from the LED mirror.

When fully charged, you can use the LED lights in the mirror for 
approx. 6 hours.  
If the LED lights no longer switch on, then the rechargeable  
battery must be fully recharged.

Switching the LED light on and off

  1.	� Gently tap the on/off switch  
at the bottom of the mirror’s 
surface to switch on the  
surrounding LED lights and 
dim them:  
bright > dimmer > dim > bright, 
etc.

The LED lights are always bright when the mirror is switched on.

  2. �Touch the on/off switch and leave your finger in this  
position to switch off the LED lights again.

Cleaning

  M Wipe the base and frame with a soft, slightly damp cloth  
as required.

  M Carefully clean the surface of the mirror using a soft cloth, 
slightly dampened with clean water (do not use glass 
cleaner!) then wipe it dry. Do not allow any moisture  
to enter the USB connection socket! 

Disposal

This product, its packaging and the enclosed rechargeable  
battery have been manufactured from valuable materials that 
can be recycled. Recycling reduces the amount of refuse and 
helps to preserve the environment.

Dispose of the packaging at a recycling point that sorts  
materials by type. Make use of the local facilities provided  
for collecting paper, cardboard and lightweight packaging.

Devices marked with this symbol as well as flat 
standard/rechargeable batteries must not be  
disposed of along with household refuse!  
You are legally obliged to dispose of all old devices 
separately from household waste and to take flat 
batteries and flat at a local authority collection 
point or to return them to a battery retailer.  
Electronic devices, standard and rechargeable  

batteries contain both useful materials and hazardous sub-
stances and, if stored or disposed of improperly, may cause 
harm to health or the environment.

Warning! This device contains a rechargeable battery that,  
for safety reasons, is firmly built into the device. It cannot be 
removed without destroying the casing. Improper disassembly 
leads to safety hazards. Therefore, bring the device intact to a 
collection point where the device and battery will be disposed 
of properly.

Connection socket for  
USB charging cable  

LED light around the mirror

USB charging  
cable

On/off switch  
with touch function

Product number: 634 055 (wood effect) | 641 946 (black)
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LED kozmetik aynası
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tr  � Kullanım Kılavuzu

Güvenlik uyarıları 

Güvenlik uyarılarını dikkatle okuyun. Kaza sonucu ortaya çıka
bilecek yaralanmaları ve hasarları önlemek için ürünü yalnızca 
bu kullanım kılavuzunda belirtildiği şekilde kullanın. Gerektiğinde 
tekrar okumak üzere bu kılavuzu saklayın. Bu ürün başkasına 
devredildiğinde, bu kılavuz da beraberinde verilmelidir.

Kullanım amacı
Bu ürün özel kullanım için tasarlanmış olup ticari amaçlar için 
uygun değildir.

Çocuklar için TEHLİKE
• Çocuklar, elektrikli cihazların hatalı kullanılması sonucu oluşa-

bilecek tehlikeleri fark edemez. Bu nedenle çocukları üründen 
uzak tutun.

• Çocukları ambalaj malzemesinden uzak tutun.  
Aksi takdirde boğulma tehlikesi vardır! 

Elektriğin sebep olabileceği TEHLİKELER
• Üründe herhangi bir değişiklik yapmayın. Üründe yapılması 

gereken onarımları sadece yetkili bir servise yaptırın.  
Usulüne uygun olmayan onarımlar sonucu kullanıcı için büyük 
tehlikeler oluşabilir.

• LED aynanın şarjlı pilini şarj ederken dikkat edilmesi gerekenler:

	 - �LED ayna banyoda veya nemli mekanlarda şarj edilmeme-
lidir.

	 - �LED kozmetik aynası ıslanacak olursa, USB şarj kablosu ile 
elektrik prizine takmadan önce iyice kurutun.

	 - �Ürünün üzerine veya yakınına örn. vazo benzeri veya içi 
sıvı dolu kapları bırakmayın. Bu kapların devrilmesi duru-
munda, içlerindeki sıvılar, elektrikli cihazlarda tehlike 
oluşturur. Elektrik çarpma tehlikesi oluşur.

	 - �Şarj etmek için sadece uygun şarj cihazları kullanın.

	 - �Arızalı şarj cihazları kullanmayın ve bunları onarmaya 
çalışmayın.

	 - �LED kozmetik aynasının kendisinde veya USB şarj kablo-
sunda gözle görülür hasarlar varsa aynayı elektrik prizine 
bağlamayın.

Yanma/yangın UYARISI 
• Entegre Şarjlı pil değiştirilemez ve değiştirilmemelidir.  

Şarjlı pil usulüne uygun olarak değiştirilmediğinde, patlama 
tehlikesi mevcuttur.  
Sadece aynı veya aynı özelliklere sahip şarjlı pil tipleri ile 
değiştirilmelidir. Şarjlı pil arızalandığında, lütfen uzman bir 
atölyeye başvurun.

• Ürünün yakınına mum gibi açık alev kaynakları yerleştirmeyin. 
Mumlar ve diğer açık alevler, yangının yayılmasını engellemek 
için her zaman üründen uzak tutulmalıdır.

• Ürün bir lityum polimer şarjlı pil içermektedir: Bunlar bölün-
memeli, ateşe atılmamalı veya kısa devre yapılmamalıdır.

• Şarjlı pilleri değiştirmeyin ve/veya deforme etmeyin/ısıtmayın 
/parçalarına ayırmayın.

DİKKAT - Maddi hasar tehlikesi var
• LED kozmetik aynayı ve USB şarj kablosunu suya veya diğer 

sıvılara daldırmayın. 

• USB bağlantı soketine nem girmemesine dikkat edin.

• USB kablosunu, şarj esnasında LED kozmetik aynasının yanlış-
lıkla aşağıya çekilemeyeceği bir şekilde yerleştirin.

• USB şarj kablosu bükülmemeli veya sıkışmamalıdır. USB şarj 
kablosunu sıcak yüzeylerden ve keskin kenarlı cisimlerden de 
uzak tutun.

• Ürünü çok fazla sallamayın ve toza, neme, doğrudan güneş 
ışınına ve aşırı sıcaklıklara karşı koruyun.

• Temizleme için tahriş edici ya da aşındırıcı kimyasallar veya 
sert fırçalar vb. kullanılmamalıdır. 

• Takılmış olan LED’ler değiştirilemez ve değiştirilmemelidir.

• Bazı boyalar, plastikler veya mobilya bakım ürünleri kaymayı 
önleyen ayakları bulundukları yüzeye etki edebilir ve yumu
şatabilir.  
Mobilyalarda istenmeyen izlerin meydana gelmesini önlemek 
için gerekirse ürünün altına kayganlığı önleyici bir altlık 
yerleştirin.

Teknik bilgiler

Model:	� 634 055	 (ahşap görünüm) 
641 946	 (siyah)

Şarjlı pil:	 Lityum polimer 3,7 V  1000 mAh  
(UN 38.3’e göre  
test edilmiştir)	� Nominal güç: 3,7 Wh 

(değiştirilemez)

Giriş :	 5 V  0,4 A   
Çıkış: 	� 1,5 W  0,25 A 

(Bu sembol  doğru akımın 
göstergesidir)

Şarj süresi:	 Yakl. 3,5 saat

Çalışma süresi	 Yakl. 6 saat

Ampul: 	 LED’ler (5500 K: Gün ışığı)

Ortam sıcaklığı:	 +10 ila +40 °C

Tchibo için özel  
olarak üretilmiştir:	� Tchibo GmbH, Überseering 18,  

22297 Hamburg, Germany,  
www.tchibo.com.tr

Ürün geliştirmeleri çerçevesinde üründe teknik ve dizayn 
değişikliği yapma hakkımız saklıdır.

Şarjlı pili şarj etme

Hasarları önlemek için şarjlı pil, sadece yarıya kadar doldurul-
muş olarak teslim edilir. Bu nedenle ilk kullanımdan önce şarjlı 
pili bir şebeke adaptörü (teslimat kapsamında bulunmaz) 
üzerinden akım şebekesinde tamamen şarj edin.

LED aydınlatmayı şarj işlemi esnasında çalıştırabilirsiniz ancak 
bu durumda şarj süresi uzar.

1. USB şarj kablosunun bir ucunu LED kozmetik aynanın 
yanındaki bağlantı soketine takın.

2. USB şarj kablosunun diğer ucunu uygun bir elektrik adap-
törü (teslimat kapsamında yoktur) ile bir prize bağlayın.

Şark kontrol lambası, şarj işlemi süresince kırmızı yanar.  
Boş şarjlı pilin normal şarj işlemi yakl. 3,5 saat sürer.  
Şarjlı pil tamamen şarj olduğunda şarj kontrol lambası yeşil 
yanar.

3. Şarj işlemi sonrasında elektrik adaptörünü prizden çekin  
ve USB kablosunu LED kozmetik aynasından çıkarın. 

Şarjlı pil tam dolu olduğunda aynanın LED aydınlatmasını  
yakl. 6 saat kullanabilirsiniz.  
LED aydınlatma artık çalıştırılamıyorsa öncelikle şarjlı pilin 
tekrar tamamen şarj edilmesi gerekir.

LED aydınlatmayı açma ve kapama

  1.	� Ayna yüzeyinin altındaki 
açma/kapama şalterine hafifçe 
dokunarak LED aydınlatmayı 
açın ve kısmak için:  
aydınlık > loş > karanlık >  
aydınlık vs.

LED aydınlatmayı açtığınızda her 
zaman aydınlık konumundadır. 

2. �LED aydınlatmayı tekrar kapatmak için açma/kapama şalteri-
nin üstüne parmağınızı dokunur halde tutun.

Temizleme

  M Gerekirse ayağı ve çerçeveyi yumuşak, hafif nemli bir bezle 
silin. 

  M Ayna yüzeyini dikkatlice yumuşak sadece biraz soğuk suyla 
nemlendirilmiş bir bez ile temizleyin (cam temizleyici kul-
lanmayın!), ardından tekrar silerek kurutun. USB bağlantı 
yuvasına nem ulaşmamalıdır! 

İmha etme

Ürün, ambalajı ve entegre edilmiş şarjlı pil, tekrar kullanılabilen 
değerli malzemelerden üretilmiştir. Tekrar kullanım sayesinde 
atıklar azalır ve çevre korunur.

Ambalajı malzeme türüne göre imha edin. Bunun için bölgeniz-
deki kağıt, mukavva ve hafif ambalaj toplama merkezlerinin 
sunduğu imkanlardan faydalanabilirsiniz.

Bu sembolle işaretlenen cihazlar ve boş şarjlı piller/
piller ev atıkları ile birlikte atılmamalıdır!  
Yasal olarak eski cihazları evsel atıklardan ayrı 
şekilde imha etmekle ve aynı şekilde boş şarjlı pilleri 
/pilleri beldenizdeki veya belediyenizdeki bir toplama 
yerine ya da pil satan yerlerdeki toplama kaplarına 
bırakmakla yükümlüsünüz. Elektrikli cihazlar, piller  
ve şarjlı piller hem değerli kaynakları hem de tehlikeli 

maddeleri içerir. Bunların uygun olmayan şekilde depolanması  
ve imha edilmesi çevreye ve sağlığa zarar verebilmektedir.

Dikkat! Bu cihazda güvenlik nedenlerinden dolayı sabit konum-
da takılmış olan ve gövdeye zarar vermeden çıkarılamayacak 
durumda bir şarjlı pil bulunmaktadır. Kurallara uygun olmayan 
şekilde sökülmesi, güvenlik riski oluşturur. Bu nedenle cihazı 
açmadan, cihaz ve şarjlı pili gerektiği şekilde imha eden bir 
toplama yerine götürün.

USB şarj kablosu için  
bağlantı soketi  

çok yönlü  
LED aydınlatma 

USB-şarj kablosu

Dokunmatik fonksiyonlu 
açma/kapama şalteri

Ürün numarası:  634 055 (ahşap görünüm) 641 946 (siyah)

360° çevrilebilir
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